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DU 26 Ua RS 1993 


ave — Hubert 


Madame, 
Mademoiselle, 
Monsieur, 


Vous connaissez mon programme. C'est le seul, 
jen suis convaincu, qui permettra d'assurer l'essor et 
l'avenir de notre circonscription. 


Vous me connaissez maintenant. 
Mon seul parti c'est vous. Ma seule ambition c'est ma 
région. 


Ensemble nous arriverons à faire bouger les choses. 
De toute façon il le faudra ! 


Vous avez aujourd'hui à choisir entre le passé et l'avenir. 
J'ai 39 ans, je suis disponible et, si vous me faites 
confiance, je m'engage à vous représenter dignement et 
honorablement. 


Vu le candidat 





ELECTIONS ER ENIN EN RS 1998 
 . <= Hubert 


Liebe Wählerinnen. 
Liebe Wähiler, 


Sie kennen mein Programm. 
Ich bin überzeusgt. Es ist das einzige das den Aufschwung 
und die Zukunft unserer Region sichert. 


Sie kennen jetzt auch mich. 
Meine Partei seid Ihr. 
Mein ganzes Streben gilt unserer Region. 


Nur miteinander kôünnen wir die Dinge in Gang bringen. 
Auf alle Fälle wird dies geschehen müssen. 


Jetzt, heute, haben wir die unausweichlige Pflicht uns zu 
entscheiden zwischen Vergangenheit und Zukunkt. 


Ich habe 39 Jahre. 

Bin stets verfügbar. 

Sollten Sie mir am kommenden 28. März Ihr Vertrauen 
schenken, so verpflichte ich mich Sie stets würdig und 
ehrenhañft zu vertreten. 





